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BATTERY
SPECIFICATIONS

29717

Battery: 36V = 2.0AH, 72Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 10
Charge time: 60 min.

(use 2910907 / 29417 / 29447 Charger)
Charge time: 30 min.

(use 2924107 Charger)

2925807

Battery: 36V = 2.5AH, 90Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 10
Charge time: 75 min.

(use 2910907 / 29417 / 29447 Charger)
Charge time: 37.5 min.

(use 2924107 Charger)

2925707

Battery: 36V = 3.0AH, 108Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 10
Charge time: 90 min.

(use 2910907 / 29417 / 29447 Charger)
Charge time: 45 min.

(use 2924107 Charger)

29727

Battery: 36V = 4.0AH, 144Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 20
Charge time: 120 min.

(use 2910907 / 29417 / 29447 Charger)
Charge time: 60 min.

(use 2924107 Charger)

2922607

Battery: 36V = 5.0AH, 180Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 20
Charge time: 150 min.

(use 2910907 / 29417 | 29447 Charger)
Charge time: 75 min.
(use 2924107 Charger)

2923307

Battery: 36V = 6.0AH, 216Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 20
Charge time: 180 min.

(use 2910907 / 29417 | 29447 Charger)
Charge time: 90 min.

(use 2924107 Charger)

For the proper use, maintenance and storage
of this battery, it is crucially important that you
read and understand the instructions given in
this manual.

To avoid serious injury, risk of fire, explosion

and danger of electric shock or electrocution:

m If the battery pack case is cracked or
damaged, DO NOT insert into the charger.
Replace with a new battery pack.

m DO NOT charge these battery packs with
any other type of charger.

m DO NOT try to short circuit any terminals
of battery pack.

A WARNING

If the battery fluid gets in your eyes,
rinse immediately with clean water for
at least 15 minutes. Get immediate
medical attention. Do not charge the
battery pack in rain or in wet conditions.
Do not immerse the tool, battery pack,
or charger in water or other liquid.

m Do not allow the battery pack or charger
to overheat. If they are warm, allow them
to cool down. Recharge only at room
temperature.

m Do not place the battery pack in the sun
or in a warm environment. Keep at normal
room temperature.

m Keep in shady, cool and dry condition, if
the battery is not charged for a long time;
charge the battery for 2 hours every 2
months.

m The battery pack cells may develop a small
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leak under extreme usage or temperature
conditions. If the outer seal is broken and
the leakage gets on your skin:

— Use soap and water
immediately.

— Neutralize with lemon juice, vinegar, or
other mild acid.

If leakage gets in your eyes, follow
instructions above and seek medical
attention.

Please check prior use, if output voltage
and current of the battery charger is
suitable for the charging battery pack.

to wash

CHECKING BATTERY CAPACITY

Press the battery capacity indicator (BCI)
button. The lights will illuminate according to
the batteries capacity level. See chart below

LIGHT
BCl
Bume DO O O O

D (I O Wl

Lights Capacity
4 Green Lights The battery is at full capacity
3 Green Lights The battery is at 70% capacity
2 Green Lights The battery is at 45% capacity
- S y
1 Green Light The _banery is gt 10% capacity and
requires charging soon
- S "
Lights go out The pattery is \.Jnd‘er 10 /o capacity and
requires charging immediately

SAFETY NOTES AND PRECAUTIONS

1. Do not disassemble the battery.

2. Keep away from the children.

3. Do not expose the battery to water or salt
water, battery should be stored in a cool
and dry location and should place the
battery in cool and dry environment.

4. Do not place the battery in high-temperature
locations, such as near a fire, heater, etc.
5.Do not reverse the positive terminal and

the negative terminal of the battery.

6. Do not connect the positive terminal and
the negative terminal of the battery to each
other with any metal objects.

7.Do not knock, strike or step on the battery.

8. Do not solder directly onto the battery and
pierce the battery with nails or other edge
tools.

9.In the event that the battery leaks and the
fluid gets into one’s eye, do not rub the
eye. Rinse well with water. Immediately
discontinue use of the battery, if, while
using the battery emits an unusual smell,
feels hot, changes color, changes shape,
or appears abnormal in any other way.

BATTERY CHARGER
SPECIFICATIONS

40V Charger: 2910907
Input: 100-240V ~. 50-60Hz, 1.9A Max
Output: 40V =2.2A

40V Charger: 29417 (VDE plug), 29447
(BS plug)

Input: 100-240V ~ 50-60Hz, 1.9A Max
Output: 40V = 2.2A

40V Charger: 2924107
Input: 220-240V ~. 50-60Hz, 1A
Output: 40V = 4A

m DONOT probe the charger with conductive
materials.

m DO NOT allow liquid inside the charger.

m DO NOT try to use the charger for any
other purpose than what is presented in
this manual.

m Unplug the charger before cleaning and
when there is no battery pack in the
charger.

m Do not try to connect two chargers
together.

m Donotusethechargerinthe circumstances
that the output Polarity does not match the
load polarity.

m Forindoor use only.

m The cover may under no circumstances
be opened. If the cover is damaged, then
the charger may no longer be used.

m Do not recharge non-rechargeable
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batteries. A WARNING

This appliance can be used by
A WARNING children aged from 8 years and above
To avoid risk of fire, electric shock, or and persons with reduced physical,
electrocution: sensory or mental capabilities or lack of

. experience and knowledge if they have
Do not use a damp cloth or detergent on been given supervision or instruction

the battery or battery charger. concerning use of the appliance in a
= Always remove the battery pack before safe way and understand the hazards
cleaning, inspecting, or performing any involved.
maintenance on the tool. = Children shall not play with the appliance.
= Cleaning and user maintenance
should not be made by children without

supervision.
CLEANING = If the supply cord is damaged, it must
Wipe the outside of the charger with a dry, be replaced by manufacturer, its service
soft cloth. Do not hose down or wash with agent or similarly qualified persons in

order to aviod a hazard.

water. = Do not cover the ventilation slots on the

top of the charger. Do not set the charger
@ Class Il on a soft surface i.e. blanket, pillow. Keep
the ventilation slots of the charger clear.
= Do not allow small metal items or
ﬁ For indoor use only material such as steel wool, aluminum
f(ﬂl, or other foreign particles into the
i charger cavity.
|L!,l_|| Before charging, read the . Use only 29717 / 2925807 | 2925707 /
29727 /2922607 / 2923307 rechargeable
_%_ Fuse (2910907/29417/29447) Li-ion batteries.
25 |Fuse (2924107)

ENVIRONMENTALLY SAFE BATTERY
DISPOSAL

Y
Lo

All toxic materials must be disposed of in a
specified manner to prevent contamination
of the environment. Before disposing of
damaged or worn out Lithium-ion battery
packs, contact your local waste disposal
agency, or the local Environmental
Protection Agency for information and
specific instructions. Take the batteries to
a local recycling and/or disposal centre,
certified for Li-ion disposal.
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A WARNING

If the battery pack cracks or breaks, with

or without leaks, do not recharge it and do

not use. Dispose of it and replace with a

new battery pack. DO NOT ATTEMPT TO

REPAIR IT!

To avoid injury and risk of fire, explosion,

or electric shock, and to avoid damage to

the environment:

= Cover the battery's terminals with heavy-
duty adhesive tape.

= DO NOT attempt to remove or destroy
arg of the battery pack components.

. ‘L\IOT attempt to open the battery
pack.

A WARNING

= If a leak develops, the released
electrolytes are corrosive and toxic. DO
NOT get the solution in the eyes or on
skin, and do not swallow it.

= DO NOT place these batteries in your
regular household trash.

= DO NOT incinerate.

= DO NOT place them where they will
become part of any waste landfill or
municipal solid waste stream.

= Take them to a certified recycling or
disposal centre.

CHARGING PROCEDURE

NOTE: The battery is not shipped fully
charged. It is recommended to fully charge
before use to ensure that maximum run time
can be achieved. This lithium-ion battery will
not develop a memory and may be charged
at any time.

1. Plug the charger into an AC power outlet.
2.Insert the battery pack (1) into the charger
2).

This is a diagnostic charger. The Charger
LED Light (3) will illuminate in specific order
to communicate the current battery status.
They are as follows:

2910907/29417/29447

CHARGING PROCEDURE (LED INDICATOR

BATTERY IS CHARGING: - RED RED
FULLY CHARGED: RED GREEN

BATTERY IS TOO WARM:
(REMOVE FOR APPROX. 30 RED
MINUTES TO ALLOW TO COOL)
NO BATTERY PRESENT

DEFECTIVE BATTERY:
(REMOVE AND REPLACE WITH
NEW BATTERY IF THIS OCCURS)

ORANGE

RED OOFF

Z RED
~ BLINKING

RED 7

False Defect Note:

When the battery is inserted into the charger,
and the status LED flashes, remove the
battery from the charger for 1 minute, then
reinsert. If the status LED indicates normal
than the battery pack is good. If the status
LED is still blinking, remove the battery pack
and unplug the charger. Wait 1 minute and
plug the charger back in and reinsert the
battery pack. If the status LED indicates
normal than the battery pack is good. If the
status LED is still blinking then the battery
pack is defective and needs to be replaced.
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2924107

RED. OFF STAND BY
RED @ Sopen’ CHARGING
RED @ GREEN () FULLY CHARGED

EE'B‘KING "' OFF HIGH TEMP.
teo1 O b2 O

False Defect Note:

When the battery is inserted into the charger,
LED 1 flashes RED and LED 2 flashes
Green, remove the battery from the charger
for 1 minute, then reinsert. If the status LEDs
indicate normal, then the battery pack is
good. If the status LED 1 and LED 2 are still
blinking, remove the battery pack and unplug
the charger. Wait 1 minute and plug the
charger back in and reinsert the battery pack.
If the status LEDs indicate normal than the
battery pack is good. If the status LED 1 and
LED 2 are still blinking then the battery pack
is defective and needs to be replaced.

CHECKING THE CHARGER

If the battery pack does not charge properly:
= Check the current at the power outlet with
another tool. Make sure that the outlet is

not turned off.
= Check that the charger contacts have not
been shorted by debris or foreign material.
= If the surrounding air temperature is not
normal room temperature, move the

charger and battery pack to a location
where the temperature is between 7 °C and
40°C.

A WARNING

If the battery is inserted into the charger
when warm or hot, the CHARGING LED
indicator light on the charger may switch
on and illuminate ORANGE. If this occurs
allow the battery to cool outside of the
charger for approximately 30 minutes.

CHARGER MOUNTING

1. This charger can be installed hanging on a
wall using two screws (not supplied)

2. Locate the placement for the charger to be
wall mounted.

3.If fastening to wood studs use 2 wood
SCrews.

4.For charger 2910907/29417/29447:
Dril two holes 2 3/8” (6 cm) on
center ensuring they are level

For charger 2924107: Drill two holes 5 3/4”
(14.5cm)on center ensuring they are level.

5. If fastening to drywall use wall anchors and
screws to secure the charger to the wall.

2910907/29417/29447
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English (Original Instructions)

2924107

2924107

Il

NOTE: If the battery and the charger won't
be used for a long time, please remove the
battery from the charger and pull out the AC
power plug.

DETACHABLE POWER CORD

The power cords of the charger are
detachable. They can be removed from the
charger and used interchangeably. (See the
figure below)

2910907

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1.SAVE THESE INSTRUCTIONS -
DANGER: TO REDUCE RISK OF FIRE
OR ELECTRIC SHOCK CAREFULLY
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

2.Confirm the voltage available at each
country location before using the charger.

3.If the shape of the plug does not fit the
power outlet, use an attachment plug
adaptor of the proper configuration for the
power outlet.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT:

i

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. To return your used
device, please use the return and collection
systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.
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REMOVAL OF WASTE BATTERIES AND
ACCUMULATORS

Li-ion

Member States shall ensure that
manufacturers design appliances in such a
way that waste batteries and accumulators
can be readily removed. Where they cannot
be readily removed by the end-user. Member
States shall ensure that manufacturers design
appliances in such a way that waste batteries
and accumulators can be readily removed by
qualified professionals that are independent
of the manufacturer. Appliances in which
batteries and accumulators are incorporated
shall be accompanied by instructions on
how those batteries and accumulators can
be safely removed by either the end-user
or by independent qualified professionals.
Where appropriate, the instructions shall also
inform the end-user of the types of battery or
accumulator incorporated into the appliance.
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AKKYMYINATOP
CMELIMOUKALIMK

29717

Akkymynsitop: 36 B = 2.0 Av, 72 BT/,
makc. 40 B

HanpsbkeHne Ha 3nemeHT:
KonuyecTtBo anemeHToB: 10

MpogomkuTensHoCTb 3apsaku: 60 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsifHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)

MpogomkutensHocTb 3apsaku: 30 MUHYT
(ncnonb3oBaTh  3apsgHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

36 B ;

2925807

Akkymynsitop: 36 B = 2.5 Ay, 90 BT/y,
makc. 40 B

HanpshkeHne Ha anemeHT:
KonmyecTtBo anemeHToB: 10

MpoJomKMTenbHOCTL 3apsakn: 75 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsgHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)

MpogomknTensHOCTb 3apsaaku: 37.5 MUHYT
(ncnonb3oBatb  3apsAHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

36 B

2925707

AkkymynsTtop: 36 B == 3.0 A4, 108 Bt/y,
makc. 40 B

HanpshkeHne Ha anemeHT:
Konun4ectBo anemeHToB: 10

MpogomkutensHocTb 3apsaku: 90 MUHYT

36 B ;

(ncnonb3oBaTh  3apsigHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)
MpogomknTenbHOCTL 3apsaku: 45 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsgHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

29727

Akkymynsitop: 36 B = 4.0 A/v, 144 Bt/y,
makc. 40 B

HanpsbkeHne Ha 3nemeHT:
KonmyecTBo anemMmeHToB: 20

MpogomkuTtensHocTb 3apsaku: 120 MUHYT

36 B ;

51

(ncnonb3oBaTtb  3apsigHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)
MpogomknTenbHOCTL 3apsagkn: 60 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsigHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

2922607

Akkymynsitop: 36 B 5.0 A/n, 180 BT/,
makc. 40 B

HanpspkeHne Ha anemeHT: 3.6 B ;
KOnn4ecTBo anemMmeHToB: 20
MpogomknTenbHOCTb 3apsagkun: 150 MUHYT

(ncnonb3oBaTh  3apsifHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)
MpogomkuTenbHOCTb 3apsagku: 75 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsifHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

2923307

Axkkymynsitop: 36 B = 6.0 A/4, 216 BT/y,
makc. 40 B

HanpsikeHne Ha anemeHT:
KONM4YeCTBO arieMeHTOoB: 20

MpopomkutensHocTb 3apagkn: 180 MuHyT

36 B ;

(ncnonb3oBaTtb  3apsgHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)
MpogomkuTenbHOCTb 3apagku: 90 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsigHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

Ons NpaBubHOTO MCMOMNb30BaHus,

TEXHUYECKOro obCnyXMBaHUa U XpaHeHus
AaHHOrO  akKymyrnsiTopa OYeHb BaXHO
npouutatb M MOHSATb  WHCTPYKLMW,
npuBEAEHHbIE B HACTOSILLLEM PYKOBOACTBE.

UTo6bl n3bexaTb cepbesHbIX TpaBMm, pucka
noxapa, B3pblBa W OMNACHOCTM Yydapa
3NEKTPUYECKMM TOKOM UITN CMEPTENbHOro
NOPaXXeHNs1 SNEKTPOTOKOM:

m Ecrn Kopnyc AKKyMYyIATOPHON
6aTtapen TpecHyn WnM MOBPEXAEH,
SAMNPELWLIAETCA BcTaBnate ee B
3apsigHoe  ycTporictBo.  Heobxoammo
3aMeHnTb YCTPOWCTBO HOBOW
aKKyMynaTopHou 6atapeei.
SAMNPELWLIAETCA 3apskaTb aTn
aKKyMynaTOpHble 6aTtapen ¢ MOMOLLbO
noboro  gpyroro  TMna  3apsgHbiX
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YCTPOWCTB.

m 3AMNPEWAETCA nbiTaTbcs 3aKopoTuTh
nobble  KNeMMbl  aKKyMynsTOPHON
baTapem.

A NMPEAOCTEPEXEHUE

Ecnu akkymynsTopHast XXmakocTb
nonagert B rnasa, HeobxoaMmo
HeMea/IeEHHO NPOMbIBaTh UX YUCTON
BOAON B TeYEHME KaKk MUHUMYM 15
MUHYT. Cpasy e ob6paTnTbCs 3a
MeOULMHCKON NoMoLlbto. 3anpeLyaeTcs
3apsKaTb akKyMynsaToOpHyto 6aTtapeto
B AOXOb UKW BMaXHYH Moroay.
3anpeluaeTcs norpyxartb MHCTPYMEHT,
aKKyMynaTopHyto 6atapeto nnm
3apsigHOe YCTPOMCTBO B BOAY MU
OPYryH XWAOKOCTb.

m 3anpelwjaetca pgonyckatb neperpes
aKKyMyIATOPHOMN 6aTapewu unm
3apsgHoro  yctpowctBa. Ecnn  atun
yCTpoWcTBa Tensnble, UM HeobXoauMo
[atb ocTbiThb. Mepesapsaky npoBoauTb
TONbKO NPY KOMHATHOW TeMnepaType.

m 3anpelaetcd OCTaBnATb
aKKyMynaTopHyto 6atapeto Ha comnHue
UK B TENJTOM OKPYXXEHUWN. XpaHWUTb Npwu
06bI4HOW KOMHaTHOW Temneparype.

m XpaHWTb B MOMTyTEMHOM, MPOXMaLHOM U
CYXOM MOMELLEHUN, €CMN aKKyMyrnsaTop
He 3apsxaeTcsa B TeyeHue [onroro
BpEMEHW; 3apshkaTb aKkKymyrnsaTop B
TeyeHue 2 4YacoB Kaxable 2 Mecsua.

= B anemeHTax aKKyMynsaTOpHOW
6aTapen MoOXeT BO3HMKaTb HebonblLuas
yTeyka npu aKCTpemarsbHbIX YCrOoBUSX
WCMOMNb30BaHUA WM  Temneparypbl.
Ecnun HapyxHoe yNNOTHEHVE
NnoBpexXaeHo, W BbITEKWas XUOKOCTb
nonageT Ha KOXY:

— HemeaneHHo cMbITb MbINTbHOW BOAOW.

— HewTpanu3oBaTb IMMOHHBLIM COKOM,
YKCYCOM W ApYroi criaboii KUCTOTOW.

m Ecnu BbiTekwas >xugkocTe nonageT
B rnasa, Heob6XOAMMO BbIMOMHUTL
BblLLENPUBEAEHHbIE  MHCTPYKUMWM  1”
06paTnTbCs 32 MeQNLIMHCKON MOMOLLbIO.

m Cnepyet npoBepuTb nepen
NCMNONb30BaHMEM, noaxoauT n
BbIXOAHOE HarnpsXXeHne 1 TOK 3apsagHOro
YCTPOWCTBA akKyMynsTopa Ans 3apsagku

52

akKymynaTopHon 6atapen.

NPOBEPKA 3APALOKU AKKYMYJIATOPA
HaxaTb KHOMKYy WHAOMKatopa 3apsigku

akkymynstopa (BCI). BaropatoTtcs
NaMnoykM B COOTBETCTBMU C YPOBHEM
3apagkm akkymynsaTopa. Cwm.

HDKENpPMBEOEHHYO Tabnumuy:

KHOMKA
et O O O O
BAPH‘:LA namna
BATAPEN

O [ O O™

Namnbl Bapsigka

4 3eneHbix AKKyMynaTop 3apsiXeH MosHOCTbI0

namnb!

3 3eneHbix AKKyMynsiTop 3apskeH Gonee, yem

namnbl Ha 70%

2 3eneHbIxX AkkymynsiTop 3apsbkeH Ha 45%

namnbl

1 3eneHas Axkymynatop sapsxeH Ha 10%, n

namna BCkope notpebyeTcs nepesapsaka
Bapsagka akkymynstopa MeHblle

TNamnel He ropsiT | 10%, n Tpebyetca HemeaneHHas
noasapsaka

3AMEYAHUA U NPEOOCTEPEXEHWUA,
KACAIOLMECA BE3OMNACHOCTH

1.

2.
3.

B3anpeluaertcs pas3dbupaTtb
aKKyMyrnsiTop.

XpaHWTb B MecTax, HeJOCTYMNHbIX Ansi
neten.

3anpelyaeTtcs noasepratb
aKKyMyrsiTop BO3eNACTBUIO BOAbI UK
COIeHON BOAbI, akKyMynsiTop AOSKeH
XPaHUTLCS B NPOXIIaZAHOM U CyXOM
nomeLLeHnn; Heobxoaumo NoMeLlaTb
aKKyMyrATOp B MPOXNafHY0 U CYXyto
aTtMmocaepy.

3anpellaetca nomeLLatb akkyMynaTop
B MeCTa C BbICOKOM TeMnepaTypou,
OKOIO OrHsl, Harpeearens u T.4.
3anpeLLaeTcs MEHSATbL MECTaMM
NOMOXUTENBLHYIO U OTpULLATENBHYHO
KNeMMbl akkyMynsTopa.
3anpelyaeTtca nogknoyaTb
NONOXUTENBHYIO U OTpULLATENBHYHO
KNeMMbl akKyMyrnsiTopa Apyr K Apyryto
C NOMOLLIbIO TTHOObIX MeTanIM4ecknx
npegmeToB.

3anpeluaetcs cTyyatb no
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aKKyMYyInsiTOpy, POHSATb €ro Unmu
BCTaBaTb Ha akKyMynsiTop.
3anpeLyaeTcsa narka HeNnoCcpeacTBEHHO
Ha aKKymynsaTope, a Takke npobuearb
aKKyMynaTop rBo3aAsMun U Apyrumm
OCTPbIMU MPEAMETaAMW.

B cnyuae, ecnu akkymynaTtop
NPOTEKaET, N XNUOKOCTb nonaget

B rnasa, 3anpeLiaeTcs TepeTb

rnasa. TwaTtensHO NPoMbITb

BOAOW. HemeaneHHO npekpatuTb
MCMNonb30BaHWe akkyMynsiTopa, ecnuv
NP1 NCMosfb30BaHUM akKyMynsTop
ncnyckaeT Heobbl4HbIN 3anax, ecnu

OH ropsiYMin Ha OLLYrb, MEHSIET LiBET,
MeHSIeT hopmy 1nm niobbIM Apyrum
06pa3om kaxeTcd HEOObIYHbIM.

3APAOHOE  YCTPOWUCTBO
AKKYMYTNATOPA

CMNEUNDUKALIUK

3apspgHoe yctponcTteo 40 B: 2910907
Bxoa: 100-240 B ~. 50-60 Ny, Makc. 1.9A
Bbixog: 40 B=2.2A

3apsagHoe yctponcteBo 40 B: 29417
(pasvem VDE), 29447 (pasbem BS)

Bxopa: 100-240 B ~ 50-60 'y, Makc. 1.9A
Bbixog: 40 B=2.2 A

3apsgHoe ycTtporicteo 40 B: 2924107
Bxoa: 220-240 B ~. 50-60 'y, 1A
Bbixog: 40 B=4 A

SAIMPELWLIAETCA 30HAMpPOBATb
3apsagHoe YCTPONCTBO
TOKOMPOBOAALLMMN MaTepuanamu.
SAMPELLUAETCA NPOHUKHOBEHME
XMOKoOCTU BHYTPb 3apsigHoro
yCTpOWCTBA.

SAMNPELLUAETCA nbiTaThCs

MCnonb3oBaTb 3apsiaHOE  YCTPOWCTBO
ana  nobblx  Opyrux  Lenen, Kpome
yKa3aHHbIX B 9TOM PyKOBOACTBE.

OTkniovaTb  3apsgHoe  YCTPOMCTBO
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0O O4YMCTKM, a TaKkke B Tex cryvasix,
Kkorga B 3apsgHOM  yCTPOWCTBE HeT
akkyMynsaTopHoun b6atapew.

m 3anpelwjaetcs nbITaTbCA MNOAKMIOYNTD
BMeCTe [Ba 3apsiAHbIX YyCTPONCTBA.

m 3anpelyaeTcs UCNONb30BaTh 3apsaHoe
yCTPOMCTBO B 0BCTOSITENBCTBAX, KOraa
BbIXOAHAsA MOMSAPHOCTb HE COBMagaeT C
MONSIPHOCTBLIO HAarpy3Ku.

m Tonmbko AN MCMONb30BaHuWs B
NOMELLEHMSAX.

m KpblLKa HY Npu Kaknux ob6cToAaTenbCcTBax
He forkHa BbITb OTKpbITa. Ecnun KpbiLuka
noBpexaeHa, 3apsaHoe  YCTPOWCTBO
6onblue He MOXET NCMONb30BaTbLCS.

m 3anpellaeTcs nepesapsbkaTb He
nepesapsbkaemble 6atapew.

A NMPEAOCTEPEXEHUE

YT06bI M36exaTb onacHOCTM noxapa,

yaapa aneKkTpuyYeckuM TOKOM

UINN CMEPTENBHOTO NopaXKeHUst

3MNEKTPOTOKOM:

» 3anpeLlyaeTcsi NONb30BaTbLCA BMAXHOW
TKaHbO WMM  pacTBopuTENEM  Ans
akkymynsTopa unm 3apsAHOro
YCTPOWCTBa akkyMynsTopa.

* Bcerga wusBnekatb akkyMynsiTOpHytO
OaTapetlo nepen YMCTKOW, MPOBEPKOM
unm BbINOSIHEHNEM noboro
o6CcnyxuBaHusa yCTponCTBa.

OYUCTKA

MpoTupatb 3apsaHOe YCTPOWCTBO CHAPYXN
CyxOl MSArKOM TkaHblo. 3anpelyaetcs
oKaTbIBaTb UMM MbITb BOAOMN.

@ Knacc Il

Tonbko AN ncnonb3oBaHns B
nomMeLleHnaAx

npoYnTaTh MHCTPYKLMM

mg Mepen 3apsgkon Heobxoaumo
T

3.15A | NpefoxpaHnTens
T——I| (2910907/29417/29447)

F5A | npepgoxpaHuTens (2924107)
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3KONOrMYECKM BE3O0MACHAS
NMPEAOCTEPEXEHUE

YTUNMN3ALUUNA AKKYMYTTATOPA
[laHHbI NpUGOP MOXET MCMOSb30BaTLCS

OeTbMy cTapLue 8 neT v noabMm
C OrpaHN4eHHbIMU PU3NHECKMM,
CEHCOPHLIMM UIMN YMCTBEHHBIMU
CMoCOBHOCTAMM, NGO C HeOOCTaTKOM
onbITa W 3HaHWUIA, ECIIN OHW HAXOASATCH Moz
MPVUCMOTPOM VN NMOMYHMIIN MHCTPYKLMM
Mo MCMOrb30BaHMIO Nprbopa 6e3onacHbIM
CMocobOM 1 OCO3HAIOT CBA3AHHbIE C 3TUM
OMacHOCTU.
 [leTn He AOMmKHbI urpaTb ¢ Npubopom.
* OuncTka n obcnyxuBaHne He AOSMKHbI
BbIMOMNHATLCA AeTbMu 6e3 npucmoTpa.
* Ecnu nospexaeH LWHYp NWTaHWs, OH
[OIMKeH ObITb 3aMEHEH M3roToBUTENEM,
€ro  CepBUCHbIM  areHToMm  unu
aHanormyHbIM1 KBannmuLMpoBaHHbIMU
nmuamm, 4Tobbl n3bexaTb onacHoCTU.
3anpelyaeTtca 3aKpblBaTb
BEHTUMNALMOHHbIE ~ OTBEPCTUSA Ha
BEPXHeW 4acTun 3apsifHOro yCTponcTBa.
3anpelyaetca  CTaBuUTb  3apsigHoe
YCTPOMCTBO Ha MSTKYD MOBEPXHOCTb,
T.e. ofesno, noagyLwky. Heobxoanmo
cneanTb, YTOObl  BEHTUNSLUMOHHbIE
OTBEPCTMSA  3aps4HOr0  YCTPOWCTBA
ocTaBanncb cBOGOAHBIMMN.
3anpelyaetca nonagaHve HebonbLUMX
MeTannMyecknx  npeaMeToB  Unu
mMaTepunanoB, Takux Kak ctanbHas Bata,
anwoMuHmeBas onbra unu apyrve
MOCTOPOHHME YacTuubl, B MOMOCTb
3apsAaHOro yCTpOnCTBa.
Vcnonb3yiiTe TONbKO Nepesapsixaemble
NUTUNA-NUOHHbIE  GaTapen 29717 /
2925807 / 2925707 |/ 29727 | 2922607
/2923307.

.
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A\ NPENOCTEPEXEHUE

TokcunyHble MaTepurarnb! AOMKHbI
YyTUNM3NpOBaTbCs onpeaernieHHbIM
obpasom, 4TOObI NPeaoTBPaTUTL
3arpsi3HeHNe OKpyXatoLLen cpefbl.
Mepen yTvnu3aumen NOBPEXOEHHbIX
NI UBHOLLIEHHBIX aKKyMYNSATOPHbIX
HaTapel Heob6x0aMMO CBA3aTLCS C
MECTHbIM areHTCTBOM MO yTUAnM3auum
WX C MECTHbIM areHTCTBOM MO 3aLiuTe
OKpy>KatoLen cpedbl A NonyvyeHns
MH(OPMALIMN U KOHKPETHBIX MHCTPYKLNNA.
Cpatb akKyMynsTopbl B MECTHbIV LLEHTP
no nepepaboTke W/nnu yTunusauuu,
cepTUdULMPOBAHHBIV ANS yTUAn3aumn
VNOHOB NUTUS.

A NMPEAOCTEPEXEHUE

Ecnun akkymynsatopHas 6atapest
TPECHyna Unun cnomarnach, ¢ yTe4Kon
nnu 6e3 yTeuku, 3anpeLlaeTcs ee
nepesapskaTb UMK UCNOMb30BaThb.
Batapeto HeobxoaMMO yTUIN3MpPoBaTh
1 3aMEHUTb €€ HOBOW aKKyMyNnATOPHOW
6atapeeit. SAMPELLAKOTCHA MOTbITKA
OTPEMOHTWPOBATb BATAPELO!
Y106kl M36exaTb OnacHOCTM noxapa,
yAapa 3feKkTpu4eckum TOKOM

NN CMEPTENBHOIO NOpaXeHns
3MEKTPOTOKOM:

* 3akpblBaTb  KMNeMMbl akKyMynsitopa
KNenKko  NeHToWn  Ana  TskenblX
YCINOBUMN.

* SAMNPELWAKOTCA MonbITKN

AEMOHTMPOBATL U paspyLUnTL ftobon
M3  KOMMOHEHTOB  aKKyMynsiTOPHOW
baTapew.

* BAMNPEWAETCA nonbiTka OTKPbITb
aKKyMynAaTOpHyto 6aTtapeto.




EEDEDEEERU DDEDIOAEDCIERED I ENEEEDEREDED

NMPEAOCTEPEXEHUE

 Ecnu BO3HWMKaET yTeuka, BbiTeKatoLwunii
ANEeKTPONUT SABNSAETCH KOPPO3VOHHOM

7] TOKCUYHOM XXNOKOCTbIO. HE

OOMYCKATb nonagaHus pacTtBopa
B Masa Wnu Ha KOXy; 3anpeLyaeTcs
npornaTbiBaTh pacTBOp.

* SAMNMPELWAETCA nomeLlaTb 3TN
aKKyMynsaTopbl B OObIYHbIA  ObITOBON
Mycop.

* SBANPEWAETCA cxuratb.

* SAMNMPELWAETCA OCTaBNATb
aKKyMyrnaTopbl TaMm, A€ OHW CTaHyT
YacTblo nNbObIX CBanoK OTXOAOB WM
TBEPAbIX ObITOBbIX OTXOAOB.

» Coatb aKKyMynaTopbl B
cepTMdULMPOBaHHbIN LeHTp no
nepepaboTke Unn yTunusauuu.

NMPOLIEAYPA 3APAOKU

MPUMEYAHUE: aKKymynsaTop He
MOCTaBMAETCA MOMHOCTLIO 3aPSPKEHHBIM.
PekomeHgyeTcs  MONHOCTbIO  3apsauTb
ero nepeg  MCMonb3oBaHWEM, YTOObI

y6eanTbCsl B OCTXXEHUM MAKCUMarbHOro
BpeMeHn paboTbl. ATOT akKyMynsiTop Ha
MOHax NMTUA He oBopyaoBaH NaMATbIO U
MOXET 3apsbkaTbCs B noboe Bpemsi.
1.MogknoynThb 3apagHoe YCTPOMCTBO B
CUIIOBYIO PO3ETKY NEpeMEeHHOro Toka.
2.BcTaBuTb akkymynsTopHyto 6atapeto (1)
B 3apsiAHOE YCTPOWCTBO (2).
310 AnarHocTmn4yeckoe 3apsiaHoe
yctponctBo.  CBeToguogHble  namnbl
3apsigHoro yctporictea (3) 6yayT ropeTb B
onpeaeneHHoM nopsiake, YTobbl nokasaTtb
TeKkylllee COCTOSIHME akKymynsTopa. JTo
npoucxoanT creaytowmm obpasom:
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2910907/29417/29447

MPOLERYPA 3APSKU (CBETOANOAHLIV MHANKATOP)

BATAPESA 3APAXAETCA: KPACHbI/ KPACHbIA

MONIHOCTBLIO 3APHXEHA: KPACHbI 3ENEHbIN

BATAPESA CJIIULUKOM TEMJIAS:
(M3BIEYDL MPUBNN3NTENIBHO

0 MUHYT, YTOBbl AT CRNEEEET

KPACHbIV

HA 3
OCTYANTLCS)
BATAPES| OTCYTCTBYET

A~

KPACHBbI () BbIKN.

HEWCIMPABHAA BEATAPESA: (ECNN
3TO MNPOUCXOANT, U3BNEYL N
3AMEHWUTb HOBOW BEATAPEEW)

RN
KPACHBIN = (1) 2 [hAcHHWt
N

MpnmeyaHue, TNOXHON

HencnpaBHOCTHU:

Korga akkymynsiTop BCTaBIieH B 3apsifHOe
YCTPOWCTBO, U MUraeT CBETOAMO cTaTyca,
M3BMeYb aKKkyMynaTop U3  3apsiiHOro
yCcTpoKcTBa Ha 1 MUHYTY, 3aTeM BCTaBUTb
ero obpatHo. Ecnn cBeTogmoa cratyca
nokasbiBaeT HOpPMy, 3TO O3Ha4aeT, 4TO
aKkKymynsaTopHas 6aTtapes ucnpaeHa. Ecnv
cBeToAMoA cTaTtyca MpogosnkaeT MuraTb,
13Breyb aKKyMYISATOPHYHO baTapeto
N OTKMIOYUTL  3apsiAHOE  YCTPOWCTBO.
MogoxpaTe 1 MUHYTY M CHOBA NOAKIHOYNTD
3apsigHOe YCTPOWCTBO, @ 3aTeEM BCTaBUTb
aKKYMYATOPHYHO baTapeto. Ecnun
cBeTOoAMOA CTaTyca MoKasbiBaeT HOpMY,

KacaroLieecs

3TO 0O3Ha4yaeT, 4YTO aKKyMynsaTopHasi
Gatapes wucnpaBHa. Ecnu ceeToamon
cTtaTyca npogorpkaeT — muratb,  3TO

O3Ha4aeT, YTO aKKyMyndaTopHasa 6aTapeﬂ
HeucnpaBsHa, 1 ee HeobXxoanMO 3aMeHUTb.
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PYCCKWUW (MepeBo 4 0pUrMHanbHbIX MHCTPYKLUWNA)

2924107

KPACHbIN . BbIKI.
MWUFAET

PEXVM OXWOAHUA

KPACHbIN @ e 3APSIIKA
. , MOSIHOCTbIO
KPACHbIV @ 3ENEHbIN AAPSHREH
MUTAET S Boik.  BbICOKAS
KPACHbIM TEMMEPATYPA
MUFAET & MUFAET
KPACHBIM "% 3EMEHBLIM AL
Wuaukartop 1O WHpvkaTtop ZO
MpumeyaHre o noxHom fgedekTe.
Ecrn aKkyMynaTop yCTaHOBIeH B

3apsigHOE YCTPOWCTBO, MHAMKaTop 1 muraet
KPACHbIM, a uHgukatop 2 MuraeT 3eseHbIM,
W3BMEKUTE aKkKyMynsiTop W3  3apsgHoro
ycTponcTBa Ha 1 MWHYTY, 3aTeM CHoBa

BcTaBbTe. Ecnu NHOWKATOPbI COCTOAHUA
CBETATCA KakK 06bI4HO, AKKYMYIATOP
ncrnpaBeH. Ecrnmn MHONKATOPbI COCTOAHUA

1 n 2 npopomkalwT Mmuratb, W3BMEKUTE
aKKyMynsTop M OTKOuUTE  3apsigHoe
YCTPOWCTBO OT 3reKTpoceTn. Yepes 1 MUHyTy
CHOBa MOAKIMIOYNTE 3apsAHOE YCTPOWCTBO
K 9reKTpoceTn W BCTaBbTe aKKyMymnsTop.
Ecnnm  vHOMKaTopbl COCTOSIHUSA  CBETATCHA
KaK 0Bbl4HO, aKkyMynsaTop ucrnpaseH. Ecnm
WHOVKaTOPbI COCTOAHMA 1 1 2 nNpopormKatoT
Muratb, akKyMynsiTop HeucnpaBeH W ero
HeobxoaNMOo 3aMEHUTb.
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NMPOBEPKA3APAOHOMOYCTPOMCTBA

Ecnn  akkymynatopHas Gartapes  He

3apshkaeTcsa JOIMKHBIM 06pa3om:

» [poBepUTb TOK Ha PO3eTKe C MOMOLLbIO
gpyroro npubopa. Y6eoutbcs, 4TO
po3eTka He OTKIo4YeHa.

* Y6eanTbCcs, YTO KOHTAKTbl 3apsiiHOro

yCcTpoicTBa He Obinu  3aKOPOYEHbI
MyCOpOM unun MOCTOPOHHUMU
npegmeTamu.

« Ecnu  TemnepaTypa  OKpyXaroLlero

BO3[lyxa He COOTBETCTBYET OObIYHON
KOMHaTHOM TemnepaTtype, NepeHecTu
3apsiAHOE YCTPOMCTBO M aKKyMySaTOPHYHO
HaTtapeto B Takoe MeCTO, rAe AvanasoH
Temnepatyp coctaBnsieT o1 7°C no 40°C.

A NPEQOCTEPEXEHUE

Ecnu akkymynsaTop BCTaBneH B 3apsigHoe
YCTPOWCTBO, KOrZla OH SABMNSETCS Tensbim
WIN FOPSYUM, CBETOAMOAHBIN UHANKATOP
SAPALKW, 3axuratoLLmiica Ha 3apsigHOM
YCTPOWCTBE, MOXET 3aropeTbCs
OPAHXXE-BbIW. Ecnu aTo nponsoLwuno,
HeobxoouMO AaTb akKyMynaTopy OCTbITb
BHE 3apsiiHOrO YCTPOWCTBA B TEYEHNE
npnénmantenbHo 30 MUHYT.

MOHTAX 3APAOHOINO YCTPOUCTBA

1.370 3apsgHOe YCTPOMCTBO MOXET ObITh
YCTaHOBIIEHO Ha CTEHE C MOMOLLbI ABYX
BMHTOB (HE BXOASAT B KOMIMIEKT MOCTaBKW).

2.HanguTte MecTo KpenneHus Ha CTeHy Ha
HWKHEN YacTu 3apsigHOro YCTPOMCTBA.

3.B cny4yae kpenneHvne Kk gepeBSHHbIM
wTndrTam ncnone3ynte 2 wypyna no
nepesy.

4.0nga 3apagHoOro ycrpomcrBa
2910907/29417/29447:
MpoceBepnuTte gBa oTBepcTna 6
CM MO LUEHTPY Ha OQHOM ypOBHE.
Ons 3apsagHoro yctponctea 2924107:
Mpoceepnute aBa otBepctus 14.5 cm no
LIeHTPY Ha OOHOM YpOBHE.

5.MMpn 3akpenneHMn Ha cTeHe us
rMncokapToHa MCMonb3ynTe aHKepbl U

LUypYyrbl.
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2910907/29417/29447

—
Q]

2910907

- 5in (145mm)
Il

]

MNMPUMEYAHUE: Ecnu akkymynsmop u
3apsidHoe ycmpoulicmeo He UCrorb3yrmcs
8 meyeHue 00712020 8peMeHu, criedyem
userneyb akKymynsamop U3 3apsOHO20
ycmpotlicmea U OMKAYUMb  CUMo8ou
WHYpP nepemMeHHo20 moka.

CBHEMHbIW LWWHYP NUTAHMKA

LHyp nuTaHus 3apsigHOro yCTpomncTBa
MOXeT CHMMAaTbCA. Ero MOXHO
0TCOeaMHUTb OT 3apsiAHOro YCTPOMCTBA U
3aMeHuTb apyrnm. (CM. pUCYHOK HUXeE)
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BAXHbIE MHCTPYKUUUN

BE3OMNACHOCTHU

1.HEOBXOOANMO COXPAHNTb 3TWU
MHCTPYKUUW - ONMACHOCTb: YTOBbI
YMEHBWNTb PUCK MOXAPA UNKA
YOAPA SJNTEKTPUNYECKUM TOKOM,
HEOBXOOUWMO TWATENBbHO
BbIMOJNMHATb 3T MHCTPYKUN.

2.Yb6eaunTtbCcsa B MPpUEMNEMOCTH
HanpsXeHus B KaxXOoW cTpaHe,
npexae 4Yem ncnonb3oBaTb 3apsgHoe
YCTPOWCTBO.

3.Ecnn dopma BUMKM HE COOTBETCTBYET
ceTeBOM po3eTKe, UCNonb3ynte
NnepexoaHuK.

no
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NMPABUITbHAA YTUNU3ALUUNA | Tun Gatapen nnm akkymynsaTopa,
OAHHOIO U3OENUA: BCTPOEHHOTIO B YCTPOWCTBO.
—

OTa MapkupoBKa MokasblBaeT, YTO JaHHOe
u3genve He MOXET YTUNU3MPOBaTbCS
C ObITOBbIMW OTXO4aMu Ha TeppuTopuu
EC. YTto06bl npeaoTBpaTUTbL
BO3MOXHbIN yllepb Ansg  okpyxatwowen
cpedbl  MnM  300pOBbA  nogend  us-
3a HEKOHTPONMPYEMON yTUnmM3aumum
OTXOJOB, YTUINN3UPYNTE ero Haanexatimm
obpa3om Anst pauMoHanbHOro NOBTOPHOIO
NCMONb30BaHWsA MaTepuarbHbIX PECYPCOB.
YTto0bbI BEPHYTb MCcrnonb3oBaHHOE
YCTPOWCTBO,  crnegyeT  UCMNonb30BaTb
cuctembl cbopa M Bo3Bpata  unu
obpatntbca NO  MecTy npuobpeTeHns
paHHoro um3genusa.  [pogaBubl  MoryT
NPUHMMaTb 3TO U3AENue A 3KONOormM4eckn
6e3onacHon nepepaboTku.

U3BneyeHune oTpaboTaHHbIX 6aTapen n
aKKyMynsiTopoB

Li-ion

[ocynapcTBa-uneHbl EC OOSDKHbI
cnegnTtb 3a TeM, YToObl NMpou3BOAMTENU
pa3pabaTtbiBanvM CBOM YCTPOMCTBA TakvM
obpa3som, 4Tobbl oTpaboTaHHble 6aTapeu 1
aKKyMynsTOpbl MOMM NErko M3BnekaTbes.
Ecnn KoHeYHbI nomnb3oBaTenb HEe MOXET
UX C NerkocTblo u3Bneyb. [ocymapcrtea-
uneHbl EC pomkHbl cneauTe 3a  Tew,
yTOGBI NpousBoauTENM paspabaTbiBanu
CBOM YCTpOMCTBA Takum obpasom, 4ToObI
oTpaboTaHHble GaTapen M akKymynsTopbl
MOITIN ErKO M3BMNeKaTbCa TEXHUYECKUMU
cneynanuctamy, He  CBfA3aHHbIMU  C
npounssoguTenem. K YyCTpOWCTBaM,
B KOTOpbIX BCTpPOeHbl Gatapenm u
aKKyMyrnaTopbl,  OOSMKHbI  MpuraratbCs
WHCTPYKLUN O TOM, Kak 3T Oatapen u
aKkyMynaTopbl  MoOryT ObiTb  6e3onacHo
n3BneYeHbl KOHEYHbIM Monb3oBaTenem
unm He3aBUCHMbIM TEXHUYECKNM
cneuvanuctom. [lo  BO3MOXHOCTM B
WHCTPYKLUMAX crnegyeT Takke YKasblBaTb




@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts
and labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty
is available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS

This warranty applies only to defective parts/components and does not

cover repairs due to:

. Normal wear and tear.

. Routine tune up or adjustment.

. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.

. Overheating due to lack of maintenance.

. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through

lack of maintenance.
. Damage caused by cleaning with water.
. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.

8. Machines incorrectly assembled or adjusted.

9. Damage caused by improper use of the machine.

10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)

11. ltems considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

Batteries

Electric cables

Blade and blade assemblies

Belts

Filters
+ Chucks and tool holders

12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be
subject to the appropriate manufacturer’s warranty policy except
where Greenworks Tools Europe GmbH agrees to underwrite any
claims outside the said manufacturer’s warranty period.

13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.

14. The fitting of spares, replacements or extra components which are
not supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.
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Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase
with their proof of purchase. The machine will be sent to our central
service facility and an inspection made. If the machine be found to be
at fault it will be repaired and sent back to the address of the consumer
free of charge. Machines that retail for less than €100 euros including
sales taxes will generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at
fault

then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of
the repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to
accommodate the needs of new products. A copy of the latest warranty
policy will be available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fir Heimwerkergeréte

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
flir Maschinen im professionellen Einsatz verfligbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptséchlich fiir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht ibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN

Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine

Reparaturen ab aufgrund von:

1. Normaler Abnutzung.

2. Routinewartungen oder Einstellungen.

3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder

Vernachléssigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schéaden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschlissen/Befestigungen.
. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks
Kundendienst gewartet oder repariert wurden.

. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.

. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.

10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung
(Hochdruckreiniger).

. Elemente die als Verschleifteile betrachtet werden sind
normalerweise nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieRlich,
aber nicht beschréankt auf:

« Akkus
« Elektrische Kabel
« Klingen und Klingeneinheiten
« Bénder
« Filter
« Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte kénnen Teile wie Motoren, Getriebe von
anderen Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der
entsprechenden Herstellergarantie, aufer in Féllen wo Greenworks
Tools Europe GmbH zustimmt Anspriiche auerhalb der genannten
Herstellergarantiefrist zu akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zusatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

©w N

Garantie

Fir einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser
Garantie ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenausziige
sind als Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte
der Kunde das Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort
bringen. Die Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung
gesendet und dort dberpriift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie
repariert und kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen
die fiir unter 100 € einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden,
werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine
nicht ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er
die Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfiigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ G ks Tools gar id voor
doe-het-zelfmachine

GARANTIETERMIJN

Al het nieuwe Greenworks Tools gereedschap wordt geleverd met een
garantie van 2 jaar op onderdelen en werk vanaf de aankoopdatum. Een
garantie van 30 dagen is beschikbaar voor machines die professioneel
worden gebruikt, aangezien Greenworks Tools vooral ontworpen zijn voor
doe-het-zelvers.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

BEPERKINGEN
Deze garantie is uitsluitend van toepassing op defecte onderdelen en dekt
geen herstellingen als gevolg van:
Normale slijtage.
2. Routine onderhoud of afstelling.
3. Schade veroorzaakt door foutieve handelingen/misbruik of
verwaarlozing.
Oververhitting tengevolge van een gebrek aan onderhoud.
Schade tengevolge van verbinders/armaturen die los komen door een
gebrek aan onderhoud.
Schade veroorzaakt door reiniging met water.

o s

No

Greenworks Tools onderhoudscentra.
Machines die foutief zijn gemonteerd of afgesteld.
Schade veroorzaakt door een foutief gebruik van de machine.

. Schade veroorzaakt door foutieve voorbereidingen voor winterisering
(hogedrukreiniger)

. Voorwerpen die als verbruiksartikelen worden beschouwd, zijn normaal
gezien niet door de garantie gedekt, met inbegrip van, maar niet
beperkt tot:

« Batteriijen
« Elektrische kabels
« Zaagblad en bladonderdelen
+ Riemen
« Filters
* Boor- en gereedschaphouders
. Bepaalde producten kunnen onderdelen bevatten, zoals motoren of

= © ™
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transmissies van een andere fabrikant. Deze voorwerpen zijn onderworpen

aan het overeenkomstige garantiebeleid van de fabrikant, behalve in de
gevallen waar Greenworks Tools Europe GmbH ermee instemt om
vorderingen te aanvaarden die zich buiten de garantieperiode van de
respectievelijke fabrikant bevinden.

13. Tweedehandsartikelen zijn niet gedekt onder dit garantiebeleid.

14. Het monteren van vervang- of bijkomende onderdelen die niet door

Greenworks Tools Europe GmbH worden geleverd of zijn goedgekeurd.

Garantie

Om in het kader van dit beleid een vordering voor een product in te dienen,
is het noodzakelijk een bewijs van de originele aankoopbon voor te leggen.

Een kredietkaartafschrift geldt niet als voldoende aankoopbewijs. Bij een
eerste garantie-indcident dient de klant het product naar de originele
aankoopplaats terug te brengen, voorzien van het aankoopbewijs. De
machine wordt naar onze centrale onderhoudsdienst gestuurd, waar een

inspectie wordt uitgevoerd. Indien wordt vastgesteld dat er een fout aan de

machine aanwezig is, zal deze worden hersteld en gratis naar het adres
van de klant worden teruggezonden. Machines met een verkoopprijs van
minder dan €100, inclusief BTW, worden over het algemeen vervangen.

Als de centrale onderhoudsdienst vaststelt dat de machine geen fout bevat,

wordt de klant op de hoogte gesteld van het feit dat hij de kosten van de
herstelling dient te betalen.

Dit garantiebeleid is onder voorbehoud van wijzigingen om tegemoet te
komen aan de noden van nieuwe producten. Een exemplaar van het meest
recente garantiebeleid is beschikbaar op www.greenworkstools.eu.

Machines die worden onderhouden of hersteld door niet-geautoriseerde

lapaHTuIHbIe 06si3aTenbCcTBa koMnaHum Greenworks
Tools B OTHOLIEHWM arperaToB Ans AOMa U CTPOUTENbLCTBa

CPOK FAPAHTUU

Bce HoBble arperatbl NOCTABNSIHOTCS, B Clyyae AOMALLHETO VCTONb30BaHMS,
C 2-NeTHelt rapaHTVelt OT NepBoOHaYanbHON AaThl NOKYMKMA Ha 3an4acTu

1 paBoTy No pemMoHTY, 1 1 rofl Ha akkyMynsTopHble Gatapen 1, B cryyae
KOMMEPYECKOro UCMOrb3oBaHus, ¢ rapaHTuer 90 AHelt OT nepBoHaYarnbHoM
[aThl NOKYNKM Ha 3anyactv 1 paboTy no pemMoHTy. Ha npodeccroHanbHyto
TexHnKy 80BonbT 1 akkyMyNSATOPHbIE PyYHbIE MHCTPYMEHTbI 24Bonst
(oTBepTKU, Apenu, NoG3NKY, LMPKYNSpHas nuna, raikosepTbl, (hoHapKK,
MyTBTU-YCTPOCTBO) AENCTBYET rapaHTus B 1 roa.

OTa rapaHTUsi He NOANEXUT nepeaade.

OrPAHUYEHUA

HacTosias rapaHTusi pacnpoCTpaHSIeTCs TOMNbKO Ha AEdEKTHbIE YacTh

/ KOMNOHEHTBI 1 HE OXBATLIBAET PEMOHT, KOTOPbIN NOTPeGOBANCs Kak

crieacTeve:

HopmarnbHoro usHoca..

2. T1naHoBOV HACTPOVAKV I PErYNNPOBKY.

3. Yiep6, NpuumHeHHbIN B pesynirare HenpasubHOro obpalleHus /

HeHa/INexalLIero UCToNb30BaHMs! UMK MpeHeGPEXeHNs.

IMNeperpes 13-3a OTCYTCTBIS TEXHUYECKOTO OBCTYKMBAHISL.

IMoBpexaeHus, Bbi3BaHHbIE pa3tanTbiBaHeM / OTCOEAMHEHNEM

PUTUHIOB / KpenexHbIX AETaren, 13-3a OTCYTCTBIAS TEXHUIECKOTO

obcnyxviBaHus.

TMoBpeXaeHMs, BbI3BaHHbIE O4MCTKOM MPY MOMOLLV BOABI.

ArperaTbl, 06CY)XBaHIE U PEMOHT KOTOPbIX NPOBOAWICS He

aBTOPM30BAHHBIMY CEPBICHBIMM LIEHTPaMV1 KoMnaHni Greenworks.

8. Arperarbl, HenpaBurbHO COBPaHHbIE UM OTPETYNINPOBaHHbIE.

9. lMoBpexXaeHNs, BbI3BaHHbIE HEMpaBUIbHBIM VCTIONL30BaHMEM arperara.

10. Yiep6, NpU4MHEHHBI B pesynkTate HenpaBUrbHOI NOATOTOBKM K
QKCNyaTaLumn B 3MMHUIA NepUog, (MOIOLLIME YCTPOCTBA BbICOKOTO
[AaBneHns).

. Mo3uLMK, paccmaTprBaemble B Ka4YECTBE PACXOfyeMbix AETaren,
MOBbIYHO He MOKPbIBaEMbIE rapaHTUeld, BKIKoUast, HO He OrpaHiumBasich,
crieayioLmm:

+ OnekTpuyeckue kabenu

* Hoxw 1 pexyLume nonotHa

« Pemun

* OunLTPbI

+ 3ax1MHble YCTPOICTBA U AepXKaTeni UHCTPYMeHTa

12. MNopepaHHble ToBapbl HE NOANaAAtoT NOf, AaHHbIE rapaHTUiHbIe

obszaTensCcTBa.

13. YcTaHoBKa 3an4acTeil, CMeHHbIX JeTanei Unn [oMnonHUTENbHbIX

KOMOHEHTOB, KOTOPbIE HE NOCTaBMSIOTCS KomnaHueit Greenworks
Tools Europe GmbH, nnu He yTepxaeHb! 3TON KOMMaHUENA.

IS

No
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FapaHTusa
Yto6bl NofaTh 3asBKy Ha rapaHTUiiHoe 06CnyXMBaHWe Kakoro-nuGo
npoayKTa B pamKkax AaHHbIX rapaHTUiiHbIX 0Bs3aTenbCTB, TpebyeTcs
[10Ka3aTenbCTBO NepBOHaYarnbHON NoKynki. [lokasatensCTBo MOKynKM
BKItO4aET B ce6st 07HO U3;

* KBUTaHLWSI PO3HUYHOTO NposaBLia

« CueT, noaTBEPXKAAOLLMIA NOKYNKY B VIHTEpHETE

« Konusi cBiAeTenbCTBa O perucTpaLym npoaykra
MpoaykT H 3aperucTy Tb Ha caiiTe:
www.greenworkstools.ru
BbInvcKa No KPeaUTHON KapTe He CHUTAETCS AOCTATONHbIM
[l0Ka3aTernbCTBOM MOKyrku. B nepByto ouepe/ib, Npyt BO3HUKHOBEHM
rapaHTUAHOTO Criyuast NoTpeBuTerb AOMKEH OGPATUTLCS B aBTOPU3OBAHHBIN
CepBYC, UMK K UMMOPTEPY, YKa3aHHbIX B UHCTPYKLIMM, U1 Ha caiiTe Www.
Greenworkstools.eu C COOTBETCTBYIOLLIVIM [JOKa3aTEerNbCTBOM MOKYMKU.
Arperat 6yaeT oTnpaBreH B Halll LEHTPparibHbIA CEPBUCHBINA LIEHTP 1 Tam
npoBefieHa nposepka. Ecrin GyeT yCTaHOBMEHO, YTO arperaT HeucnpaeeH,
TO OH ByaeT 6ecrnnaTHoO OTPEMOHTUPOBAH. ArperaTbl, KOTOpbIE NPOAAKTCS
B PO3HULlY MeHee Yem 3a 7 000 py6reit, Bkitovas Harnorv ¢ npofax, kak
npaBurio, Moanexar 3ameHe.
ECnn ycTaHOBNEHo, YTO arperar He ABMAETCH He rapaHTUNHBIM Crly4aem, To
noTpe6uTento ByAeT NPeIoKEHO ONNaTUTL PEMOHT.
Hacrosiuue rapaHTuitHble 0Bs3aTenbCTBa NoAnekaT Nepuoauyecknm
V3MEHEHVSIM, 4TOGbI YI0BNETBOPUTL NOTPEGHOCTU HOBOM MPOZYKLIM.
Konusi nocneaHeit pegakumm rapaHTUiiHbIX 0bsizatenscTs Byaer AocTynHa
Ha calite www.greenworkstools.eu 1 Ha pyccKos3bIYHOV Bepcum caiTa
www.greenworkstools.ru.
Anpec cepBUCHON W rapaHTUiAHow cry6bl B Poccum:
[opsivas nuHus: +74997132292
Poccws, Mocksa, 2-11 MpaiiBopoHOBCKUiA Npoeap 48
TexHoceBpuc
MpoxogHas 3aBoaa «CaTypH»
MM Ocunsn
+74997132292




@ EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.

Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name and address of the person authorised to compile the technical
file:

Name: Peter Séderstrom

Address: Hjortronvagen 3, 555 93 Jonkdping, Sweden

Herewith we declare that the product

Category: 40V battery charger

Model: 2910907/29417/29447/2924107
Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

m s in conformit with the relevant provisions of the Low Voltage
Directive 2014/35/EU

m s in conformit with the provi ions of the following other EMC
directive (2014/30/EU).

And furthermore, we declare that

the following (parts/clauses of) European harmonised standards have

been used

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Place, date: Changzhou, 1/11/2017 Signature: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Qu

@ DECLARACION EC DE CONFORMIDAD

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Direccion: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el
expediente técnico:

Nombre: Peter Séderstrém

Direccion: Hjortronvéagen 3, 555 93 J6nkoping, Sweden

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: 40V cargador

Modelo: 2910907/29417/29447/2924107

Numero de serie: Ver etiqueta de clasificacion de productos
Afo de fabricacion: Ver etiqueta de clasificacion de productos

m esta conforme con las disposiciones relevantes de la Directiva de
Baja Tension 2014/35/EU

m esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directiva
EMC (2014/30/EU),

Y ademas, declaramos que

se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas

armonizadas europeas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Lugar, fecha: Changzhou, 1/11/2017 Firma: Ted Qu Haichao
Director de Calidad

Ted Gu

EC KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: Changzhou Globe Tools Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:

Name: Peter Séderstréom

Adresse: Hjortronvagen 3, 555 93 Jonkoping, Sweden

Hiermit erkléren wir, dass das Produkt

Kategorie: 40V Ladegerat

Modell: 2910907/29417/29447/2924107
Seriennummer: siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr: siehe Produkt-Leistungsschild

m entspricht den entsprechenden Bestimmungen der
Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU

= mit den Bestimmungen der folgenden anderen EMC Richtlinie
(2014/30/EV),

und weiterhin erklaren wir, dass

die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten

Normen verwendet wurden

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Ort, Datum: Changzhou, 1/11/2017 Unterschrift: Ted Qu Haichao
Direktor Qualitatssicherung

Ted Qu

® DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC

Produttore: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il rapporto
tecnico:

Nome: Peter Soderstrom

Indirizzo: Hjortronvéagen 3, 555 93 Jonkoping, Sweden

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria: Caricatore da 40V

Modello: 2910907/29417/29447/2924107

Numero seriale: Vedere I'etichetta dei dati nominali
Anno di costruzione: Vedere I'etichetta dei dati nominali

m & conforme con le rilevanti norme della Direttiva sul Basso Voltaggio
2014/35/EU

m & conforme con i provvedimenti delle seguenti Direttiva EMC
2014/30/EU

Si dichiara inoltre che

Inoltre con la presente si dichiara che sono state utilizzate le seguenti

(parti/clausole degli) standard armonizzati europei

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Luogo, data: Changzhou, 1/11/2017 Firma: Ted Qu Haichao
Direttore Qualita

Ted GQu



DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 R. P. de Chine

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le fichier
technique :

Nom : Peter Séderstrém

Adresse : Hjortronvagen 3, 555 93 J6nkoping, Sweden

Déclarons par la présente que le produit

Catégorie : Chargeur 40V

Modeéle : 2910907/29417/29447/2924107

Numéro de série : Voir la plaque signalétique du produit
Année de construction : Voir la plaque signalétique du produit

m est en conformité avec les dispositions relatives de la Directive sur
les basses tensions 2014/35/EU

m est conforme aux réserves applicables des autres Directive EMC
(2014/30/EV),

De plus, nous déclarons que

les normes européennes harmonisées suivantes (en partie/des clauses

de celles-ci) ont été utilisées

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Lieu, date : Changzhou, 1/11/2017 Signature : Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Gu

@ EU VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Fabrikant: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Naam en adres van de persoon die geautoriseerd is voor de
samenstelling van het technische dossier:

Naam: Peter Séderstrom

Adres: Hjortronvégen 3, 555 93 Jénkoping, Sweden

Hierbij verklaren wij dat het product

Categorie: 40V oplader

Model: 2910907/29417/29447/2924107
Serienummer: Zie kentekenplaatje product
Bouwjaar: Zie kentekenplaatje product

m stemt overeen met de relevante bepalingen van de
Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU

m stemt overeenstemming met de bepalingen van de volgende
andere EMC Richtlijn (2014/30/EU),

En bovendien verklaren wij dat

de volgende (delen/clausules van) de Europese geharmoniseerde
standaarden werden toegepast

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Plaats, datum: Changzhou, 1/11/2017 Handtekening: Ted Qu Haichao
Directeur Kwaliteitszorg

Ted Qu

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Peter Séderstréom

Endereco: Hjortronvéagen 3, 555 93 J6nkoping, Sweden

Pelo presente declaramos que o produto

Categoria: Carregador de 40V

Modelo: 2910907/29417/29447/2924107

Numero de série: Ver etiqueta de classificagdo do produto
Ano de construggo: Ver etiqueta de classificagdo do produto

m se encontra em conformidade com as provisoes relevantes da
Diretiva de Baixa Tensao 2014/35/UE

m se encontra em conformidade com as provisoes da Diretiva EMC
(2014/30/UE).

Além disso, declaramos que

as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias

foram utilizadas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Local, data: Changzhou, 1/11/2017 Assinatura: Ted Qu Haichao
Diretor de Qualidade

Ted Qu

3A$IBI'IEHVIE O COOTBETCTBUM TPEBOBAHUAM EC

MpounssoaunTens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Anpec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, P.R.China (Kutai)

Mmsi v anpec nuua, OTBETCTBEHHOTO 3@ NOATOTOBKY TEXHUYECKOTO
hanna:

Wwms: Peter Soderstrom

Anpec: Hjortronvéagen 3, 555 93 Jénkoping, Sweden

HacTosimm Mbi 3asiBnisiem, 4To crefyiollee usaenve

Kateropusi: 3apsigHoe yctponcTso 40 B

Mogenb: 2910907/29417/29447/2924107

CepuiiHblit Ne: cM. nacrnopTHyto Tabnuuky usaenus
071 M3roTOBNEHWS: CM. NACMOPTHY Tabnuuky nagenus

®  COOTBETCTBYET MOMOXEHUSM [JUPEKTUBbI O HU3KOBONETHOM
obopyaosaHuu 2014/35/EU

®  COOTBETCTBYET BCEM MOMOXEHWUsIM creayolumx Aupektusa EMC
(2014/30/EV)

M KpoMme TOro, Mbl 3asiBNISIEM, 4TO

6bInK UCMOMNb30BaHbI CrEeyIoLLME COTNacoBaHHbIe eBponeVickue

cTaHaapThi:

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

MecrTo, para: Yanwkoy, 1.11.2017 Mopnucek: Tea Ky Xanvyao
[vpekTop Mo kauyecTsy

Ted Qu



ODPULLUANBbHBIN OUNEP B YKPAUHE:
storgom.ua

FrPA®UK PABOTDI:
MH. - MNT1.: ¢ 8:30 no 18:30
C6.: ¢ 09:00 no 16:00
Bc.: ¢ 10:00 no 16:00

KOHTAKTbI:

+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

JeTanbHoe onucaHue ToBapa:
https://storgom.ua/product/universalnoezaryadnoeustroystvogreenwo
rksg40uc29109-7.html

Opyrve ToBapsl:
https://storgom.ua/nabory-akkumulyatorov-i-zaryadnyh-
ustroystv.html
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